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Wandbefestigung dient als Kippschutz 0 unbedingt anbringen! Bei 
, % .,%�%(%+*/',%�"(%%�, %�"',0 (#+J),#�,(-&(+,(# */�), %�

�*/*+%.�K��**,%*i&%�K��**,%0ione
Opgelet K Uwaga K Pozor K Figyelem

Atenaie K Dikkat K�cuétáuém

D

The wall fasteninh serves to prevent tipping 0 be absolutety sure to 
mount it! For certain wall types, a special wall plug may be neces- 
sary!

GB

La fixation murale sert de protection contre le basculement 0�B�
 %)*(##,(� $'D((* ,,$,%*����&+(�*,(*( %)�*/',)�+,�$+()� #�-(+*�+,)�
chevilles specials !
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ll fissaggio alla parete serve da protezione anti-ribaltamento 0 at- 
*(**((#(�())&#+*($,%*,����,(�(#*+%,�)*(+**+(,�+ �'((,*,�'+F�,)),(,�
necessario un tassello speciale ! 
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Bevestiging aan de muur dient als kantelbescherming 0 zeker en 
vast bevestigen ! Bij enkele muurtypes is een speciale plug mis- 
schien vereist !
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Mocowanie do c̀iany jest jednocze ǹie zabezpieczeniem przed 
'(0,-(E*,% ,$�0 koniecznie zamontowaZ���&�% ,"*E(/*/�(&+0(!E-�

c̀ian koniecznie zastosowaZ specjalne koUki mocuj]ce. 
PL

�&%*AW na st n̂u slouWi jako ochrana proti p_evrhnuti 0 bezpodmi- 
ne[n  ̂umist t̂e! Un "̂*,(X*/�*/'b st n̂ mbW,�)X*�0('&*_ebi speci- 
A#% �/$&Wdinka !
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$',,%,% ,�%(�)*,%+�)#IW �("&�&*/((%(�'(&* �'(,,(A*,% +�0 bezpod- 
miene[ne pouW *,���(,�% ,"*&(D�+(+//�)* ,%�$GW,�)/*��'&*(,)%A�
V',* A#%(�/$&Wdenka !
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��*,($D",*�(�-(#/&0�",#�(H.0 *,% ��"J#H%),%�(0�-,#)&(+#/(*���./,)�
-(#* '+)&"%A#�)',* A# )�* '# *�",##�/()0%A#% ��
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Sistemul de fixare la perete serveYte ca protecaie la r\sturnare 0
de montat obligatoriu! Pentru unele tipuri de pereai este posibil s\��
fie necesar un diblu special !

RO

Duvardaki sabitleme, devrilmeye karYN bir emniyet tedbiridir ve 
mutlaka monte edilmelidir! BazN�++,((�* '#,(,%+,�)+%+%� C %�H0,#�) (�
+J)#,�.,(,"# �&#() # (���
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